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PRILOG  

Smjernice za pregovore koje će u ime Europske unije voditi Komisija o osnivanju 

regionalne organizacije ili uspostavi sustava za upravljanje ribarstvom radi očuvanja i 

upravljanja živim morskim resursima u zapadnom dijelu središnjeg Atlantskog oceana 

1. Svrha je pregovora omogućiti Europskoj uniji sudjelovanje u procesu pregovora 

Komisije za ribarstvo zapadnog dijela središnjeg Atlantika (WECAFC) radi 

sklapanja sporazuma o osnivanju regionalne organizacije ili uspostavi sustava za 

upravljanje ribarstvom (dalje u tekstu „Sporazum”), koji može donositi pravno 

obvezujuće odluke o očuvanju i upravljanju živim morskim resursima u zapadnom 

dijelu središnjeg Atlantskog oceana. 

2. Komisija u pregovorima s drugim strankama koje su uključene u osnivanje 

regionalne organizacije ili uspostavu sustava za upravljanje ribarstvom radi očuvanja 

i upravljanja živim morskim resursima u zapadnom dijelu središnjeg Atlantskog 

oceana djeluje kako bi osigurala: 

– da Sporazum bude u skladu s međunarodnim pravom, prije svega s odredbama 

Konvencije Ujedinjenih naroda o pravu mora iz 1982., Sporazuma iz 1995. u 

pogledu očuvanja i upravljanja pograničnim ribljim stokovima i stokovima vrlo 

migratornih vrsta, Sporazuma o promicanju usklađivanja ribarskih plovila na 

otvorenom moru s međunarodnim mjerama za očuvanje i gospodarenje iz 

1995., bez utjecaja na prava i obveze obalnih država te Sporazuma o mjerama 

države luke za sprečavanje, suzbijanje i zaustavljanje nezakonitog, 

neprijavljenog i nereguliranog ribolova iz 2009.,  

– da se Sporazumom osigurava usklađenost između mjera očuvanja i upravljanja 

utvrđenih za iste stokove u vodama u nacionalnoj jurisdikciji i mjera donesenih 

u odnosu na otvoreno more u skladu s člankom 118. Konvencije Ujedinjenih 

naroda o pravu mora (UNCLOS) i člankom 8. sporazuma Ujedinjenih naroda o 

ribljim stokovima (UNFSA), 

– da se Sporazumom ne zadire u ulogu i mandate Međunarodne komisije za 

očuvanje atlantskih tuna (ICCAT) i/ili Organizacije za ribarstvo 

sjeverozapadnog Atlantika (NAFO) te da se jamči snažna suradnja i 

koordinacija između mjera poduzetih na temelju Sporazuma i mjera koje 

poduzimaju ICCAT odnosno NAFO, 

– da se Sporazumom promiče Unijin pristup očuvanja i upravljanja u svim 

svjetskim oceanima i jača njezina predanost dugoročnom očuvanju i održivom 

iskorištavanju ribolovnih resursa na svjetskoj razini, 

– da Sporazum bude u skladu s ciljevima i načelima zajedničke ribarstvene 

politike Unije utvrđenima u Uredbi (EU) 1380/2013, 

– da se Sporazumom osniva regionalna organizacija ili uspostavlja sustav za 

upravljanje ribarstvom koji može donositi pravno obvezujuće odluke o 

očuvanju i upravljanju živim morskim resursima u zapadnom dijelu središnjeg 

Atlantskog oceana, 

– da se Sporazumom omogućuje sudjelovanje subjekata u ribarstvu i organizacija 

za regionalnu gospodarsku integraciju na koje su njihove članice prenijele 

ovlasti nad pitanjima obuhvaćenima Sporazumom, 
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– da glavni cilj Sporazuma bude očuvanje ribolovnih resursa i upravljanje njima, 

uključujući istraživački ribolov, uz primjenu načela predostrožnog pristupa, i 

da se njime nastoji osigurati da se iskorištavanjem živih morskih bioloških 

resursa obnavljaju i održavaju populacije iskorištavanih vrsta iznad razina koje 

mogu osigurati najviši održivi prinos, da se Sporazumom osigurava primjeren 

životni standard onima koji ovise o ribolovnim aktivnostima i da se njime 

pridonosi dostupnosti zaliha morskih prehrambenih proizvoda, 

– da cilj Sporazuma bude upravljanje ribarstvom koje se temelji na ekosustavu, u 

kontekstu klimatskih promjena, kako bi se pridonijelo održivom upravljanju 

oceanima u svim njegovim dimenzijama, osiguralo da se negativni učinci 

ribolovnih aktivnosti na morski ekosustav svedu na najmanju moguću mjeru i 

nastojalo izbjeći propadanje morskog okoliša, 

– da se Sporazumom obuhvati cijelo sadašnje područje WECAFC-a ili neki 

njegov dio i, ako je moguće, isključivi gospodarski pojasevi (IGP) obalnih 

država, 

– da je u Sporazumu utvrđen učinkovit postupak donošenja odluka koji, ako je 

moguće, predviđa mehanizme za većinsko glasanje i postupke u slučaju 

prigovora, 

– da Sporazum uključuje odgovarajuće, uključive i transparentne mehanizme za 

prikupljanje relevantnih podataka i izradu pouzdanih znanstvenih savjeta kao 

potpore donošenju odluka te primjerenu uključenost dionika, 

– da Sporazum uključuje odgovarajuće mehanizme za promicanje djelotvornog 

praćenja, kontrole i nadzora ribolovnih aktivnosti, suzbijanje nezakonitog, 

neprijavljenog i nereguliranog (NNN) ribolova, promicanje reguliranja 

aktivnosti prekrcaja, inspekcijskog programa na moru i u luci te sljedivosti 

proizvoda ribarstva, 

– da se Sporazumom podupire suradnja u suzbijanju prisilnog rada povezanog s 

ribolovom NNN i u promicanju dostojanstvenog rada u ribarstvu u skladu s 

Konvencijom o radu u ribolovu Međunarodne organizacije rada, 

– da Sporazum uključuje mehanizam za promicanje usklađenosti Sporazuma i 

mjera koje je donijela organizacija osnovana ili sustav uspostavljen 

Sporazumom, 

– da je Sporazumom utvrđeno periodično preispitivanje mjera koje je donijela 

organizacija osnovana ili sustav uspostavljen Sporazumom, 

– da Sporazum uključuje odgovarajuću administrativnu strukturu i tijela te 

dostatna financijska sredstva kojima svi članovi pridonose na pravedan način, 

– da se floti EU-a Sporazumom omogući pristup ribolovnim resursima na 

obuhvaćenom području i odgovarajući udio u tim resursima, 

– da Sporazum uključuje postupak mirnog rješavanja sporova, 

– da se u Sporazumu, prema potrebi, uzimaju u obzir posebne okolnosti u kojima 

se nalaze male otočne države u razvoju u obuhvaćenom području. 


